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See the notice on TED website

316583-2026 - Competition
Germany – Roof-covering work – Neubau Bauhof Grimma; Dachdecker + Dachklempner + 
Pfetten
OJ S 89/2026 08/05/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Stadtverwaltung Grimma
Email: vergabe@grimma.de
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Neubau Bauhof Grimma; Dachdecker + Dachklempner + Pfetten
Description: Los - Dachdecker, Dachklempner & Pfetten
Procedure identifier: c7bba689-5b7b-48c4-a17a-65c0c40ae579
Internal identifier: 2026-13-0037
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45261210 Roof-covering work

2.1.2.  Place of performance
Town: Grimma
Postcode: 04668
Country subdivision (NUTS): Leipzig (DED52)
Country: Germany

2.1.4.  General information
Additional information: Das Angebot/der Teilnahmeantrag ist ausschließlich über die Plattform 
eVergabe.de (Bietercockpit) und nur in der dort vorgegebenen elektronischen Form (nicht per 
E-Mail und nicht in Papierform!) und mit dem von der Auftraggeberin vorgegebenen Inhalt 
einzureichen. Die Kommunikation zu Verfahren, bspw. sämtliche Informationen über 
Änderungen der Bekanntmachungen und/oder Vergabeunterlagen sowie alle nach der 
Angebotsöffnung folgenden notwendigen Informationen werden über eVergabe.de bzw. das 
Bietercockpit bereitgestellt. Alle geforderten Nachweise bzw. Angaben sind, sofern nicht 
anders beschrieben, mit dem Angebot vorzulegen.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Grounds for exclusion

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/316583-2026
mailto:vergabe@grimma.de
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Sources of grounds for exclusion: Notice, Procurement Document
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Corruption: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Participation in a criminal organisation: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e 
EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Es gelten die Regelungen der §§ 
123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Money laundering or terrorist financing: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 
6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Fraud: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Insolvency: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Assets being administered by liquidator: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 
6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 
6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Grave professional misconduct: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. 
VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit 
beachtet.
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Es gelten die Regelungen der §§ 
123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Breaching of obligations in the fields of social law: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
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Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Business activities are suspended: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU 
ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz 
der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Title: Neubau Bauhof Grimma; Dachdecker + Dachklempner + Pfetten
Description: Herstellung der Dachdeckung (Alu- Stehfalzprofiltafeln) und 
Dachklempnerarbeiten für ein Betriebsgebäude mit Werkstätten und drei Hallen. Herstellung, 
Lieferung und Montage von Holzpfetten sowie ca. 19 Stück BSH- Dachbinder für zwei Hallen. 
Seilsicherungssystem für 1 Gebäude. Grundflächen der Gebäude: Betriebsgebäude ca. 760 
m², Hallen ca. 350 m²/ 420 m²/ 440 m².
Internal identifier: LOT-0000

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45261210 Roof-covering work

5.1.2.  Place of performance
Town: Grimma
Postcode: 04668
Country subdivision (NUTS): Leipzig (DED52)
Country: Germany

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/02/2027
Duration end date: 31/08/2027

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: #Besonders auch geeignet für:selbst#,

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Fulfilment of social objectives



316583-2026 Page 4/7

Description: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Bei Nichtvorlage dieser 
Eigenerklärungen wird das Angebot ausgeschlossen.
Social objective promoted: Other

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung 
Angaben über Ausstattung, Geräte und technische Ausrüstung, welche für die Ausführung des 
Auftrags zur Verfügung stehen, gemacht werden.

Criterion: Average yearly manpower
Description of selection criterion: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung 
Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert 
ausgewiesenem Leitungspersonal gemacht werden.

Criterion: Subcontracting proportion
Description of selection criterion: Mit Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung 
anzugeben, ob beabsichtigt ist, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu 
lassen. Wenn dies so ist, ist die vorgesehene Teilleistung mittels gesonderter Anlage "VHB 
235 Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen" mit Angebot anzugeben. 
Auf gesondertes Verlangen des öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, 
zur Eignung und zu Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels 
Eigenerklärung gemacht werden. Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und 
andere Unternehmen bei denen Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen 
auf Aufforderung des öffentlichen Auftraggebers ersetzen. Bietergemeinschaft: Mit 
Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung anzugeben, ob beabsichtigt ist, die Leistung 
durch eine Bietergemeinschaft zu erbringen. Wenn dies so ist, ist die gesonderter Anlage 
"VHB 234 Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft" mit Angebot abzugeben. Eignungsleihe: 
Mit Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung anzugeben, ob Kapazitäten anderer 
Unternehmen in Form der Eignungsleihe genutzt werden sollen. Wenn dies so ist, ist die 
vorgesehene Kapazität im Form der Eigenerklärung anzugeben und der konkrete geforderte 
Eignungsnachweis ist mit Angebotsabgabe vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen des 
öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu 
Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. 
Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und andere Unternehmen bei denen 
Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des 
öffentlichen Auftraggebers ersetzen.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der Eigenerklärung 
Angaben zum Umsatz des Unternehmens, jeweils bezogen auf die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen gemacht werden.

Criterion: Enrolment in a relevant professional register
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Description of selection criterion: Handwerksrolle: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in 
die Handwerksrolle durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen nachgewiesen werden 
oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Eintragung mittels Eigenerklärung 
dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit Angebotsabgabe die 
im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24/EU, Anhang XI in 
deutscher Übersetzung vorlegen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der 
Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in das 
Handelsregister entweder durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen oder durch Angabe 
des Handelsregisters und der Registernummer im Form der Eigenerklärung nachgewiesen 
werden oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Handelsregistereintragung mittels 
Eigenerklärung dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit 
Angebotsabgabe die im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24
/EU, Anhang XI durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen in deutscher Übersetzung 
nachweisen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Bescheinigung mittels 
Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Preis
Description: Preis
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: German
Address of the procurement documents: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19d6c59b713-39e11c5a7d1abf84

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Allowed
Address for submission: https://www.evergabe.de
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 13/05/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 60 Days
Information that can be supplemented after the submission deadline: 
At the discretion of the buyer, all missing tenderer-related documents may be submitted later.
Additional information: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a EU VOB/A.
Information about public opening: 
Opening date: 13/05/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Terms of contract: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19d6c59b713-39e11c5a7d1abf84
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19d6c59b713-39e11c5a7d1abf84
https://www.evergabe.de


316583-2026 Page 6/7

The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Wesentliche Finanzierungs- und 
Zahlungsbedingungen: gemäß VOB/B; Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag 
vergeben wird: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen, DS Leipzig
Information about review deadlines: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organisation providing additional information about the procurement procedure: 
Stadtverwaltung Grimma
Organisation receiving requests to participate: Stadtverwaltung Grimma

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Official name: Stadtverwaltung Grimma
Registration number: 14729160-SV01-46
Postal address: Markt 17
Town: Grimma
Postcode: 04668
Country subdivision (NUTS): Leipzig (DED52)
Country: Germany
Contact point: Vergabebüro
Email: vergabe@grimma.de
Telephone: +49 34379858-420
Internet address: https://www.grimma.de
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate

8.1.  ORG-7004
Official name: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, 
DS Leipzig
Registration number: ohne
Postal address: Braustraße 2
Town: Leipzig

mailto:vergabe@grimma.de
https://www.grimma.de
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Postcode: 04107
Country subdivision (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Country: Germany
Email: vergabekammer@lds.sachsen.de
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-7005
Official name: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registration number: 0204:994-DOEVD-83
Town: Bonn
Postcode: 53119
Country subdivision (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Country: Germany
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telephone: +49228996100
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
9b280ebe-6ec0-445b-89c8-ad7c05aa7a53-01
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
Änderung der Bauzeit, Verlängerung Abgabefrist

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0000

Notice information

Notice identifier/version: f5f8701f-1a15-4bbf-b55b-54d3b8cd8606  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 07/05/2026 13:52:50 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: German
Notice publication number: 316583-2026
OJ S issue number: 89/2026
Publication date: 08/05/2026

mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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